Agreement between the Government of The Republic of 'I\trk |
and the Government of The Republic of Tadjikistan on..
Cooperation in the Field of Environment

The Government of Rapub®fc &f rirkay amd the: Governmantion
Rapublie of Tadjikistan.. herainaftesr:-called Tthe Farties¥d

considering their c¢limatic and natural gimilarities  and: ‘m
close hilateral and muitilateral relations; R

being aware of the fact that the environment must he protectedy
and improved for the health and Well .Daing O The present :
future genesrations and- that in this context, the importance of
putting the sustainable development into practice;

considering the fact:-thal: the cooperation between = the - Part{gi
would be mutually bLenelfical and ia impertant in the - fulfiFilme;

of their responsibilities for the protection of the regionajie
global anvironment; T

recognizing the importance of the principles accepted:i
Unibod Matlene Brviranmant and Davalanmant Confaranca (1N

atating their belief that the spirit of friendships
golidarity forms the necessary basis for development.io
mutual cocperation; T T

kave agreed, in the field of envirommental pré%é’ég?
improvement, as follows: T

ARTICLE I

The FParties shall cooperate in the field of environments]
basis of equity, reciprocity, and mutuat bepefit with
framawork of ralevant Jjegisjation of each party and of the
aliccated for this purpese. Each party shall bear the cashs
13 own parbicipatien in this Agresmont unlase otherwigse Ajras

5

ARTICLE I

The following fields of envircnment are of particular importancem
to beth Parties;

o c T
\. The protaction of the atmosphere including acid rainganday
transbayndary air poliution.

2. Tha prdtection of water quality including continental watd
resources and transboundary water ways; and waste watarudia
arising form the industrial and agricultural activities s
urban infrastructura services.

3. Prohibition of illagal traffic of hazardous i nds]
harmonization of legislation to be imglemented at natian
regional and global levels; and develapment of early war'n_'ln_,
information machanisms.
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4. Determination and implementation of aporopriate disposal
@athﬁds, inqluding solid waste managemant and recyciing of
industrial waste.

5. Conaervation of biological diversity; protection of
endangerad specles of flora and fauna, and acaiogically
sengitive areas sugh . as wetlands, specially protectad areas
within an iantegrated planning process; and peesparation of
natural resources management plans within. this contaxt.

&, Exchange of information and axparience on 011 protection and
rehabilitation,

7. Exchange of information and exparience and assessment  of
appropriate  technologiss with a viaw to avoid and eliminate
environmental problems arising from energy productIon, inctuging
cooperation on new and renewable eneargy rescurces.

8. Intagration of environmental policies and . davelopment
activitias in intersectoral relations, mainly in seclors such as
indwaisy, agriculiure, -Lrensport, wemergy eand  Souriam, in

conformity with the suatainable and balanced developmant and
utitisation apropriate aconomic -instruments and -~ financial
mechanisms for this purpose.

2. Adminivtrative, financial and legal arrangamants witl'.h a viaw
ta improve environmental aalicies and strangthen envirormental
institutions.

0. Application of monitoring and measurement techniques
including the use of modern envirommental information systems,

11. utilization and transfar of tachnologies with low  waste,
non-waste and clean technoloegies.

12. Protection of nonranewable natura) resources.
13. Environmental Impact Assessment.

14, gxchange of informaticn and experiance on  the “Follow-up”
Proceas that has been initiated after the UNCED.

15, Harmonizatiom of international environmentat policies and
practices, to tha maximum extend posaible and seeking fqu the
possibilities for a common attitude in environmental aativities
Lo be carried out both at regional and glabal levels.

ARTICLE III

The Parties shall cooperate in the fo1?owing foarms on the
cihiects identified in Article II of this Agresment:

t. Exchange of .information and data in  the arsas such a8

ragearch deveiopment activitias, environ@enthﬂ policiss,
Tegislation and applications .on enm1fonmenta]_ and
anvirormentally acund = techrelogies and  if hecassary,

coordination of research and sonitoring activibkies.
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2. quanisatﬁﬁhﬁnf‘]biﬁt”maéfﬁﬁbéﬁté-bé”EEESH
and offfcials "of'™ 4ne Parties on the issupu.#g
Agreament. : - i

3. ‘Organisation of technical - symposiumesig

seminars-of mutual benefit ta the Partisa?. -,

4, Praparation and implgmantation of jathu
in order te train gua¥ifiad experts “in the ar
and exchange of expérts withim this framewark

%. To grovide assistance totneParty rdg
the reslization of the activities. indicata
thia Agreament,

ARTICLE 1V-

1. The organizations which ars raspoaibla for thel
of -the activities ta be .carried out under this Agrag
ba the Ministry of Environment of the Republic oFf . Tt
Minfstry of Enviroament. af the Republic Tadilkiita
shall ensura for -ifts part appropriate . cagrdiivé
T activities - under:<this - Agreement  with V'the.. Gthac
cooperatijve programmes. between the two governments

2. The Parties shall designata a Joint Commes
responaiple for the management of the activities ‘coviar
Agraement,. The Joint Commissien shall congist of-
the Ministry of Fareign Afrairs of both
reprasentatives to be determined by ths institutide
the first paragraph of ithis Article. Each Party ah
a cogrdfnator o act as Co-chairman” of the  CommTs
Parties may designate a replacamant -ceOrdinanor. ay i An
upont  writien notice to the other pariy.

The Joipt Comnission co-chiared by the Coordinators ‘shaT
at least onge snnualy and at the reduest of either -Party
digcuss the activitiae under the Agreemont and to prepary . .
futurs programs. h

In the Joint Commisafon, annual lmplementation Documents. ta . Deg
prepared and put inte force for thefexecuttan'gf,thjs::Agggqmgﬁ ]
shall be  Jjointly signed by the Coordinators.” - Annuals
Implamentation - Documents shall - be annexsy: To. The -Agreemagg ;
and shall constitute an jntegral part of it. Thesa documenis.
shall enter into farce {n compliance with the related provisiops
of the 1intarnal laws of the parties, The Coordinatdrs, shell.
agree 1in writing, o©n the activities to be performed in
accordance with the the Annual Imp1gmuntation Oocumerta, By
exchange of letters describing tha activity.

ARTICLE ¥
i ) demic
The Parties may nvits govarnmant, agencfe§, aca
institutions, private gntarprices and nof-governmantal

arganizations to participate in the cooperativé activities.
within the framework of this Agrasmant,
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ARTICLE VI

By, mutual agrsement, both Partiss may paés the results of their
caaperatioq “on to third Parties. In exchanging information and
disgaminating it to third Parties, both Parties shall take intco
account existing national legislation, the rights of the thirg
parties .and international. cbligations, The use of information-
either worthy protected or protected~shall require scientifice
arrangements,

ARTICLE VII

Nothing in This Agreement shall be construsd to prejudice other
arrangemants for cooperation between the Parties or with third
Parties.

ARTICLE VIIZX

Any -disagreement that may arise from the interpretation or
implementation of ~ this Agreement shall be resolved by
naegotiations between the Parties.

ARTICLE IX

This Agreement shatll enter into force on the following day
which the Parties exchange-the notes informing each cther that
necessary national formalities have been completed feor the
entry {nto force of this Agreament, and shall remain in force
far a period of five years. This agresement may be amended aor
prolonged upeon written approval of the Parties at any time,

This Agreemen! may be terminated by esither Party upon thrse
months - writtan notice to the other Party. The termination of
this Agresment shall not-affect the validity or duration of the
activities agreed upon pursuani to this Agresment and initiated
prior to such termination.

Done at Dushanbs on the 10th day of September, 1935 in duplicate
in the Russian and English languages, ip sach, two original
copias, both texts being equally authentic.

on behal! of the Qn behalt of the
Governmaent of the Govarnment of thq )
Republic of Turkey Republic of Tadjikistan

Ayvaz GOKDEMIR tsmail DEVLETOV
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